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Tha  Instituta  bas  attamptad  to  obtain  tha  bast 
original  copy  availabla  for  filming.  Faaturas  of  this 
copy  which  may  ba  bibliographically  uniqua. 
which  may  altar  any  of  tha  imagas  in  tha 
reproductior,  or  which  may  significantly  changa 
tha  usual  mathod  of  filming,  ara  chackad  baiow. 
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Colourad  covars/ 
Couvartura  da  coulaur 


□    Covara  damaged/ 
Couvartura  andomn^agéa 

nCovers  restorad  and/or  laminated/ 
Couvartura  restaurée  et/ou  peiliculàe 

□    Covar  titia  missing/ 
Le  titra  da  couverture  manqua 

□    Colourad  maps/ 
Cartes  géographiques  en  couleur 

□    Coloured  inx  (i.e.  other  than  blua  or  blackl/ 
Encre  de  couleur  (i.e.  autre  que  bleue  ou  noire) 

□    Coloured  plates  and/or  illustrations/ 
Planches  et/ou  illustrations  en  couleur 

□    Sound  with  othe;  material/ 
Relié  avec  d'autres  documents 
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Tight  binding  may  causa  shadows  or  distortion 
along  interior  margin/ 

La  reliure  serrée  peut  causer  de  l'ombre  ou  de  la 
distorsion  le  long  de  la  marge  intérieure 

Blank  leaves  added  during  restoration  rray 
appear  within  tha  text.  Whenever  possible,  thèse 
hâve  been  omitted  from  filming/ 
Il  se  peut  que  certaines  pages  blanches  ajoutées 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dans  le  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 

Additionai  commenta:/ 
Commentaires  supplémentaires; 


L'Institut  a  microfilmé  la  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  filmage 
sont  indiqués  ci-dessous. 

□    Coloured  pages/ 
Pages  de  couleur 

□    Pages  damaged/ 
Pages  endommagées 

□    Pages  restored  and/or  laminated/ 
Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 

0    Pages  discolobted.  stained  or  foxed/ 
Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

□    Pages  detached/ 
Pages  détachées 

EShowthrough/ 
Transparence 

□    Quality  of  print  varies/ 
Qualité  inégale  de  l'impression 

□    Includes  supplementary  matériel/ 
Comprend  du  matériel  supplémen 


upplémentaire 


I      I    Only  édition  available/ 


Seule  édition  disponible 

□    Pages  whclly  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tissues,  etc.,  hâve  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc.,  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 
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The  copv  filmed  hère  has  be«n  reproduced  thanks 
to  tha  ganerosity  of  : 

Seminary  of  Québec 
Library 


L'examplaira  filmé  fut  reproduit  grâce  à  la 
générosité  de: 

Séminaire  de  Québec 
Bibliothèque 


The  images  appearing  hère  are  the  beat  quality 
possible  considering  the  condition  and  legibiiity 
of  the  original  copy  and  in  keeping  with  the 
filming  contract  spécifications. 


Original  copies  in  printed  papor  covers  are  filmed 
beginning  with  the  front  cover  and  ending  on 
the  last  page  with  a  printed  or  illustrated  impres- 
sion, or  the  bac    »over  when  app.opriate.  Ali 
other  original  coprjs  are  filmed  beginning  on  the 
first  page  with  a  printed  or  illustrated  impres- 
sion, and  ending  on  the  tast  page  with  a  printed 
or  illustrated  impression. 


The  tast  recorded  frame  on  each  microfiche 
shall  contain  the  symboi  -H»>(meaning  "CON- 
TINUED").  or  the  symboi  V  (meaning  "END"), 
whichever  applies. 

Maps,  plates,  charts,  etc.,  may  be  filmed  at 
différent  réduction  ratios.  Those  too  large  to  be 
entireiy  included  in  one  exposure  are  filmed 
beginning  in  the  upper  left  hand  corner,  left  to 
right  and  top  to  bottom,  as  many  fn«mes  as 
required.  The  following  diagrams  illustrate  the 
method: 


Les  images  suivantes  ont  été  reproduites  avec  le 
plus  grand  soin,  compte  tenu  de  la  condition  et 
de  la  netteté  de  l'exemplaire  filmé,  ot  en 
conformité  avec  les  conditions  du  contrat  de 
filmage. 

Les  exemplaires  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  est  imprimée  sont  filmés  en  commençant 
par  le  premier  plat  et  en  terminant  soit  par  la 
dernière  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration,  soit  par  le  second 
P'ft.  selon  le  cas.  Tous  las  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  en  commençant  par  la 
première  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 

Un  des  symboles  suivants  apparaîtra  sur  ta 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  selon  le 
cas:  le  symbole  —»>  signifie  "A  SUIVRE",  le 
symbole  V  signifie  "FIN". 

Les  cartes,  planches,  tableaux,  etc.,  peuvent  être 
filmés  à  des  taux  de  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  à  partir 
de  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  à  droite, 
et  de  haut  en  bas,  en  prenant  le  nombre 
d'images  nécessaire.  Las  diagrammes  suivants 
illustrent  la  méthode. 
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CJRCUiAIBE  PRIVEE  AUX  CâTHOLlflUES* 


MONSIEUR, 

Permettez-nous  de  vous  représenter  que  notre  Gh.vnd  Conckut  Catholique  i>k  Bienfai- 
sance, devant  avoir  lieu  à  Kankakec,  le  15  Janvier  l867,  est  d'une  plus  haute  importance 
qu'on  ne  pourrait  généralement  le  présumer,  vu  qu'il  a  été  inauguré  dans  le  but  unique  de 
construire  une  église,  un  couvent  et  des  écoles  calholi<]ne8  dans  le  comté  de  Kankakee,  pour  pro- 
téger nos  chers  petits  Canadiens  contre  les  attaques  incessantes  du  malheureux  Chiniquy  et  de  ses 
deux  confrères,  Ephrem  Therrien  et  Chrystophe  Lafoiitniuc,  qui  poursuivent  leur  œuvre  satanique 
avec  acharnement.  Profitant  d'une  majorité  protestante,  ces  trois  misérables  se  sont  emparés  de 
nos  écoles  publiques,  ont  fait  disparaître  tous  les  livres  ([u'ils  ne  trouvaient  i)as  assez  protestants 
pour  l'accomplissement  de  leur  vues,  les  ont  remplacés  |)ar  des  «roc/s  arrangés  tout  expiés  pour 
servir  leurs  plans  de  prosélytisme,  en  faisant  par  degrés  sucer  le  poison  de  l'erreur  h  nos  enfants. 
Leur  but  est  de  pervertir  de  cette  manière  la  génération  croissante,  et  se  venger,  par  ce  moyen, 
des  Evoques  qui  les  ont  chassés  do  leurs  diocèses,  iion  pour  leurs  bonnes  actions. 

Notre  grande  entreprise  ayant  été  approuvée  par  les  autorités  ecclésiastiques,  tel  que  constaté 
par  les  certificats  des  Evoques  de  Chicago,  des  Canadas  et  par  celui  de  l'Archevêque  de  Sai  .  •  Louis, 
le  Métropolitain  de  notre  Province  Ecclésiastique,  nous  l'avons  acnoucée  au  monde  catholique 
dans  tous  les  journaux  et  par  circulaires:  nous  en  avons  fait  une  œuvre  exclusivement  religieuse. 

Nos  Sait  ts  Prélats  ont  demandé  à  MM,  les  Curés  de  la  recommander  à,  leurs  ouailles,  même 
du  haut  de  la  chaire. 

Par  suite,  les  journaux  protestants  se  sont  acharnés  à  nous  faire  h  guerre,  dans  l'espérance 
de  faire  manquer  notre  entreprise.  Non  contents  de  leurs  écrits  diffamatoires  contre  le  clergé  et 
contre  nous,  ils  ont  employé  les  menaces.  En  mon  absence,  ils  ont  inquiété  ma  famille  au  point 
que  ie  fus  obligé  de  la  faire  garder  par  des  hommes  armés  jusqu'î'i  mon  retour.  Je  n'ai  nul  doute 
que  la  maison  voisine  de  notre  bureau  à  Kankakee,  qui  vient  d'être  consumée  et  réduite  eu 
cendres,  n'ait  été  incendiée  par  des  misérables  mercenaires,  dans  l'intention  de  faire  brûler  les 
documents  et  les  valeurs  qui  y  étaient  renfermés. 

Maintenant,  Monsieur,  les  affaires  de  notre  grand  Concert  en  sont  rendues  à  ce  point  que  nous 
ne  pouvons  plus  reculer  ;  l'honneur  du  Clergé  y  est  engagé,  surtout  celui  de  nos  Vénérables 
Prélats  qui  l'ont  encouragé  et  recommandé  chaleureusement  par  des  lettres  d'approbation  ;  et  si 
nous  devions  faillir,  ce  serait  une  faillite  religieuse,  et  tous  les  journaux  protestants  ne  manque- 
raient pas  de  saisir  la  chose  et  l'exploiteraient  au  détriment  de  notre  sainte  religion,  et  surtout 
chercheraient  à  établir  que  la  voix  des  Evoques  est  très-peu  écoutée  par  le  Clergé  et  les  Canadiens  ; 
et  l'astucieux  Chiniquy  ne  laisserait  pas  perdre  cette  belle  occasion  de  se  venger  de  nos  Saints 
Evêques  et  de  tourner  le  tout  en  ridicule. 

Je  vous  prierais,  cher  Monsieur,  de  redoubler  de  courage,  et  de  nous  aider  à  accomplir  notre 
sainte  œuvre  et  sauver  la  foi  de  nos  chers  petits  enfants  ainsi  que  l'honneur  du  Clergé,  en  danger. 

Nous  avons  vendu  un  très-grand  nombre  de  billets,  et  un  bien  faible  effort  de  la  part  des 
Canadiens  peut  nous  couronner  d'un  plein  et  heureux  succès. 

Nous  savons.  Monsieur,  que  vous  êtes  assailli  de  toutes  parts  par  des  demandes  incessantes. 
Mais,  permettez-moi  de  vous  faire  remarquer  que  nos  besoins  sont  exceptionnels  et  bien  au-dessus 
de  tout  ce  qui  s'est  présenté  à  votre  zèle,  vu  qu'il  s'agit  de  catholiques  en  danger  de  perdre  leur 
foi,  et  dont  les  enfants  pourraient  un  jour  devenir  les  associés  de  gens  tels  que  Chiniquy  et  ses 
deux  confrères. 


Il  u'v  a  qu'à  ieter  un  regard  dati»  l'avenir  et  voir  les  différentes  générations  élovét's  dans 
l'erreur  pour  navrer  l'ame  de  douleur  et  pleurer  sur  le  sort  réserva  à  nos  enfants.  0  est  maintenant 
Qu'il  faut  déjouer  l'aveugle  fanatisme  et  l'astuce  de  ces  shisinatiq.ies.  C'est  manitenant  que  vous 
nous  aidorez  à  extirper  le  mal  dans  sa  racine,  et  non  quand  il  ne  sera  plus  teuips  et  ,jue  des 
milliers  de  corapairiotea  seront  devenus  protestants  et  combattront  co  que  leurs  pères  avaient  de 
TiluE  cher,  la  reli"'ion  catholique.  .   i         i  i* 

Ces  misérables  disent  et  écrivent  à  tous  ceux  qui  veulent  les  entendre  ou  recevoir  leurs  lettres, 
que  les  Prêtres  ne  croient  pas  à  ce  qu'ils  font  h  l'autel  ;  qu'ils  jouent  une  vraie  comédie,  et  que  la 
foi  des  Canadiens  ne  tient  qu'Ji  un  fil,  aisé  à  briser,  et  que,  s'ils  n'ctaieut  pas  retenus  par  la  honte, 
ils  seraient  tous  protestants. 

(J'ai  la  preuve  écrite  de  ce  que  j'avance.)  •  .  u„*i.^„„ . 

Vous  voyez  par  ce  qui  précède  avec  qui  nous  avons  h  lutter,  et  contre  qui  nous  combattons  , 
ce  sont  des  hommes  qui  ne  reculent  di'vant  aucune  infamie  pour  arriver  à  leur  but. 

Je  vous  laisse  h  jueer,  Monsieur,  si,  dans  notre  position  critique,  nous  ne  méritons  pas  votre 
prompte  et  généreuse  assistance,  de  préférence  ci  tous  autres  besoins,  mémo  de  F^  «rence  aux 
Lsoins  pressants  des  barbares  do  ce  continent  qui  dorment  encore  h.  1  ombre  de  la  moi  t.  Q"o  q"e 
dans  une  terre  étran-ôre,  nous  sommes  Canadiens  par  la  foi  et  es  sentmients,  et  nous  voulons 
élever  nos  enfants  de  même.  Si  nous  sommes  venus  en  Canada,  c'est  que  nous  savions  que  parmi 
des  frères,  notre  cri  de  détresse  serait  entendu,  et  les  sinistres  pressentiments  dont  nous  étions 
accablés  s'évanouiront  )>our  faire  l.lace  ù  l'espérance  de  voir  nos  enfants  ^""«Canadiens  et, 
par-dessus  tout,  bons  cm  ,oliques  !  Oni,  Monsieur,  le  ne  doute  pas  que  comprenant  toute  impor- 
tance de  notre  Grand  Concert  et  l'immensité  de  nos  besoins,  ^•?»«  f  ^'^^  Of  P^^^^J^^"^^ 
attention,  former  des  clubs  dans  votre  voisinage  et  parmi  vos  amis,  et  solliciter  es  contubutions 
des  personnes  charitables  de  votre  localité,  à  qui  nous  donnerons  ample  chance  de  compensation. 
Attendant  le  résultat  de  vos  efforts, 


Je  demeure,  avec  respect,  votre  serviteur, 


JOHN  B.  I.. 


Montréal,  27  décembre  l8ô6. 


LEMOTNE, 
Directeur-Gérant. 


p.  S.—Adressoz-vouB  à  la  boîte  835,  Bureau   de  Poste,  à  Montréal,  ou  au  No.  1,  Rue  Ste. 

Thérèse^,  xMow^tre.-    ^  entretiendraient   quelques   doutes  sur  nous,  pourraient  adresser  leurs 

remises  au  Rév.  Au<r.  Marchai,  curé,  boîte  ::ioO,  Knnkakee  City,  Ilhnois, 

Nos  a-ents  ne  pouvant  faire  leurs  rapports  dans  le  temps  voulu,  vu  l'état  des  chemins  et  des 
traverses,  nous  craignons  d'Atre  forcés  de  retarder  notre  Concert  de  quelques  somames,  dun» 
Pintérôt  de  l'œuvre. 


